
 
 
 
 

 

Ver Información acerca del Programa de Intercambio de Asistentes de Idioma en 

buenosaires.gob.ar/gcaba_historico/educacion/idiomas/cooperacion-internacional/programa-de-asistentes-de-idioma    

La Asistente de Idioma Francés Laure HUMBERT (Francia) realiza actividades en la Ciudad de Buenos Aires del 

3 de agosto al 30 de noviembre de 2026 (Convenio Sec Ed Rep. Argentina-Embajada de Francia) 
 

 

Perfil Asistente de Idioma: Laure HUMBERT 2026 
 
Queridas y queridos : bonjour ! 
 
Je m’appelle Laure, j’ai 25 ans, et je suis ravie de vous rejoindre pour cette année en tant qu’assistante de 
français ! 
 
Je viens du Sud de la Corse, une petite île française nichée entre la France métropolitaine et la Sardaigne — 
un coin de paradis où j’ai grandi jusqu’à mes 20 ans avant de partir à Paris pour terminer mes études. Depuis 
un an, je travaille comme accompagnatrice de français et d’espagnol, en préparant des élèves aux examens du 
secondaire, dont le fameux bachillerato — un mot qui, je crois, ne vous est pas inconnu ! 
 
Ma famille est franco-catalane et recomposée, et chez moi, c’est bien souvent l’espagnol qui domine à table. 
Grandir entre deux langues et deux cultures m’a sans doute donné très tôt le goût de transmettre et de faire 
des ponts entre les mondes. 
 
La littérature, c’est ma grande passion depuis toujours : j’y ai consacré mes études et, aujourd’hui encore, elle 
occupe une place majeure dans mon métier et mon quotidien. Comptez sur moi pour vous recommander et 
vous faire découvrir de très beaux livres de la littérature française…! 
 
Il y a trois ans, j’ai eu la chance de partir six mois à Montevideo dans le cadre de ma recherche universitaire. 
J’en ai alors profité pour découvrir Buenos Aires et d’autres endroits de l’Amérique Latine, mais le coup de 
coeur pour votre capitale était si intense que je me suis toujours fait la promesse d’y revenir un jour. Et bien 
nous y voilà! Ce jour est arrivé! Je suis donc très heureuse de vivre ma deuxième expérience professionnelle 
ici, avec vous. 
 
Je mesure bien, avant même d’avoir commencé, à quel point la langue française peut être capricieuse et 
complexe (croyez-moi, même les français s’y perdent parfois…!!). Mais je vous promets de faire de mon 
mieux pour vous accompagner avec patience et bonne humeur dans son apprentissage. En échange de bons 
procédés, j’espère que vous accepterez de m’apprendre le tango — une danse que j’adorerais enfin maîtriser 
comme il se doit ! 
 
Je suis pleine d’enthousiasme à l’idée de partager avec vous la langue et la culture françaises, et j’ai hâte de 
vous rencontrer très bientôt. 
 
À très vite ! 
 
Laure 
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